
REDUPLICATION IN MURINBATA 

Chester S .  Street 

O .  O RTHO G R A PH I C  S Y M B O LS 

The language spelling used throughout this paper is the literacy 
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2 REDUPLICATION IN MURINBATA 

The Lamino alveo-palatal voiceless obstruent, voiced obstruent and 

nasal each have two allophones as follows. The dental allophones 

[t, �, n] only precede the non-front vowels a and u. The Lamino alveo-- -
palatal allophones [s. g. n] only precede the front vowels i and e. 

Examples of the v oice le s s  obstruent a lloph ones :  

O .  l .  

thapak [.!.apak] 'fog/dew ' 

thimu [5imu] ' n o s e ' 

madhalnu [maealnu] ' I ' l l  open i t .  ' 

dhekdhek [gekSek] ' to p l ay ' 

punhu [pu.!:!.u] , l i v e r ' 

kanhi [ka n i ] ' t hi s/here ' 

A B B R E V I A T I O N S  
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male (i. e. a total male group) 
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negative 
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approximately fifteen) 

plural 
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siblings (i. e. brothers, sisters, or brothers and 
sisters) 

singular 

tense 

vowel 



1. I NT RO DU C T I O N  
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"Reduplication is a morphological process that consists of the 

repetition of all or part of a root, stem or word in order to fulfil 
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a specific semantic or syntactic function. " (Johnston 1 977 : 1) Or as 

described by Gerson ( 1 9 6 9:5 9 )  in his useful little book on grammatical 

terms, "Reduplication is the repetition of the whole, or part, of a 

word, in order to form a derivative or inflected form. " 

This paper is an attempt to show the semantic function and phono­

logical conditioning of reduplication in Murinbata
l

. 

2 .  T H E  NATUR E O F  R E DU P L I CA T I ON I N  V A R I OU S  L A NGUA G E S  

Johnston's ( 1 977 : 2 , 3 )  recent research has surveyed functions of 

reduplication in a number of languages as reported in the literature. 

Berlin's ( 1 9 6 3 ) work on the Tenejapa dialect of Tzeltal concluded 

that: 

... the s eman t i c  f e a t ur e s  o f  augm e n t a t i o n ,  c o n t i n uat i on ,  
i n t en s i f i c at i o n  ( . . .  ) , a n d  t o  s om e  e x t e n t  o n om a t opo e i a  
(a s  i n  the c a s e  o f  par t i c l e s )  are ac c omp l i s h e d  b y  t h e  
m o rpho l o g i c al p r o c e s s  o f  r e dupl i c a t i on .  

Berlin lists the following kinds of intensification: 

(i) Quantity (i. e. substantival) ; 

(ii) Process (i. e. verbal) ; 

(iii) Quality (i. e. adjectival) . 

Key ( 1 9 6 5 )  surveyed reduplication in 47 languages, mainly meso­

American, and, according largely with Berlin, concluded that 

"Reduplication functions in many languages to indicate emphasis, or 

some shade of plurality or augmentative. " 

�urinbata belongs to the Garaman languag e fam ily which is a member of the Australian 
Macro-phyl um fam ily (Voegelin and Voegelin, 1977:135). It i s  spoken by approximately 
900 people, the majority of whom live at Port Keats, N.T., 250 kilometres to the south­
west of Darw in . A small n umber live on nearby cattle stations , with the largest groups 
at Auvergn e Station N .T. and Kunun urra, W.A. 

The author wishes to sincerely thank Murinbata language helpers Harry Palada 
Kulampurut and Jumbo Dithi Dulla for their patient, willing and most able help in 
providing the data upon which this paper is based . 

Thanks is also due to Noreen Pym (S.I.L.) for her very able and patient editorial 
assistance given in the produc t ion of this paper. 



4 REDUPLICATION IN MURINBATA 

Early work surveying redupl icat i on in Oceanic Austrone s ian languages 

was d e s c ript ive in c haract er and was c onc entrat e d  on Me lane sia 

( Codringt on 18 8 5 ;  Ray 1 9 0 7 ; Cape l l  1 9 3 7 - 3 9 ) .  

Codringt on ( 1 8 8 5 : 1 4 7 ,  19 1 )  found t hat redup lication app l i ed t o  nouns 

and verb s , indicat ing for nouns qualities  o f  p luralit y ,  magni ficat ion , 

and depre c i at ion , and for verb s ,  qual it i e s  of repet it ion , c ont inuat ion , 

and empha s i s . Ray ( 1 9 0 7 : 4 4 5 f f ,  4 6 1 ) ,  report ing on sout heastern Papua , 

found t he same funct ion s  for redup li c at ion in language s of t hat region , 

as C odringt on had found in i s l and Melane s i a . 

Cap e l l  ( 1 9 3 7 - 3 9 : 7 7 0 )  also surveyed redupl icat ion in s out h-eas t e rn 

Papua , l i s t ing a number of fun c t ions of reduplicat i on : ( i )  Int ensifi­

cat i on ( i i )  diminut ion ( i ii ) formation o f  nouns from verbs ( iv )  mark­

ing of p lurality and the c o l l e c t ive funct ion in nouns ( v )  the format ion 

of adj ect i ves ( vi )  t he formation o f  t he c ont inuous t ense in verb s 

( vii ) the format ion of nouns o f  inst rument ( ac c ording t o  Cape l l  t hi s  i s  

rare in Papua ) ( vii i )  t he formation o f  a spec ial form of t he verb for 

use with t he negat ive ( which feature he at t e s t s  only in Dobuan ) . 

For Aus tral ian language s ,  Tryon ( 1 9 7 0 : 1 3 ,  5 0 )  in his st udy o f  t he 

Daly River language s ,  has d i s c overed t he wide usage o f  redup l i cat ion in 

these language s .  In his analysis on one of these language s ,  Maranungku , 

he report s t hat redupl icat ion of adj ect ive s and verbs is a mean s o f  

s t re s s ing p lural ity . 

A l s o  on Australian languages , Douglas ( 1 964 : 7 8 ,  8 0 )  rep ort s t hat , 

"Redup l i c at ion o f  adj ect ive s may indi cate an increased int ensity o f  t h e  

stat e , or t hat t he desc ript i on c overs a p lural subj ect . "  H e  a l s o  shows 

how an adj e c t ive is formed by the redup l i cat i on o f  a noun s t e m .  

3 .  T H E  NATU R E  O F  R E DU P L I C AT I O N I N  MUR I N BATA 

The d i s c overies made by t he res earchers ment ioned above form a valu­

ab le introduct ory bac kground to redup l i c ation , as w e l l  as providing an 

introduct ion to t he nat ure of redup li cat ion in Murinbat a .  

The funct ion o f  redup licat ion in Murinbata verbs , nouns and adj e c t ives 

i s : 

VERBS : i )  p luralit y ,  repet it ion , ( habitual aspe ct ) 

i i ) the format i on o f  nouns 

iii ) t he formation o f  adj e c t ives 

NOUNS : p lurality , empha s i s  

ADJECTIVES : p luralit y ,  augment ation 
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In c onc luding t h i s  s e c t i on ,  it can be seen from above t hat a c harac­

t eri s t i c  of reduplicat ion in Murinbata i s  t he d i s t in c t ive division of 

fun c t ion between verb s ,  nouns and adj e c t ive s , whi c h  i s  part i cularly 

noti cable b etween verb s and nouns /adj e c t ives . 

4. R E DUP L I C A T I O N I N  V E R B S  

4. 1. PLURALITY, REPETITION, (HABITUAL ASPECT) 

When a verb root i s  redup l i c ated , e it her t ot ally or part ially , it 

s i gnals e ither p lurality of obj ect or repe t i t ion of action , depending 

upon t he verb being t ran s it ive or int ransit ive ( St re e t  1 9 7 7 ) .  Anot her 

fac t o r  also to t ake int o c ons i derat i on is whe t he r  or not t he verb i s  

marked t o  show s ome s ort o f  p lurality by incorporat ed obj ect affi xes . 

Thi s c omp lex set of affixe s ,  if inc orporat ed can s l ight ly c hange t he 

meaning of the reduplicated form . The meanings t herefore , of redupli­

cated verb roo t s  are seen t o  be as follows : 

INTRANSITIVE VERBS : repetit ive act i on ( t his is in c ontrast t o  a 

c ontinuous act ion whi c h  is shown by a c ont inuous aspect marker . Aspect 

markers are not c overed in t h i s  paper . ) 

TRANSITIVE VERBS - wit hout inc orporat e d  obj e c t  affi xat i on : pl urality 

( i . e .  more t han one ) of obj e c t  

TRANSITIVE VERBS - w i t h  inc orporat ed obj e c t  affixat ion : a repetit ive 

act ion t owards t he obj e c t ( s )  

It has been obs erved t hat t he inc orporat ed obj e c t  affixe s ,  used with 

t he t rans it ive verb s t o  indicate p lurality ,  are normally only used when 

the obj e c t  is human , or some t ime s , as a mat t e r  of int ere s t , if t he 

obj e c t  i s  a do g .  ( Dogs are put on a hi gher s t atus t han other anima l s , 

and are also included int o t he kin ship sy stem - see e xample 9. ) Other 

anima t e  and inanimat e obj e c t s  can be p luralised b y  t he u s e  of obj ect 

affixat ion , but generally t h i s  i s  only done for emp ha s i s  or focus on 

t hat part icular obj e c t ( s ) .  ( Se e  Appendix 1 for a c omp lete paradigm of 

incorp orat ed obj e c t  affixe s . )  

At t h i s  point it needs t o  be said t hat not all verb root s c an be 

redup l i c at e d , eithe r  t ot al ly or part ially , and t here appears to b e  no 

logical exp lanat ion for t hi s ,  e it he r  phonological or s emant i c . For a 

non-exhaustive list of verb root s whi c h  c an be redup l i c at e d , e i t he r  

t ot al ly or part ially , see Appendix II . 

Alt hough not part i c ularly related t o  t he t op i c  of t hi s  paper ,  

Appendix III has a non-exhau s t i ve l i st of verb root s t hat do not 

redup l i c at e , but rat her subst i t ut e  for another verb root t o  c onvey t he 
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meaning o f  plurality or repet it ive act ion . 

4 . 1 . 1 .  Reduplication and Aspect 

"Aspect shows the way t he act i on was t hought o f  or looked at by t he 

speaker . "  ( Gerson 196 9 : 9 ) 

A l t hough aspect is not a product ive funct ion o f  redup l icat ion , it 

has been included here because it i s  part icularly relevant to t he 

habitual aspect , in which t he verb root in t he redup l icat e d  form , e ither 

t ot a l l y  or part ial ly , i s  always used . Thi s wi l l  be discu s s e d  more fu l ly 

in a fort hcoming paper on Tense , Mood and Aspect in Murinbat a .  See 

e xamp l e s  2b , 6b , 7b and 17b . 

EXAMPLES : 

( la )  t h a m u l n g u - d a l - n u  n g a r ra t h a y  

spear I ( sg . ) - s tand agains t - t o a t  tree 

' I ' L L  s tand the spear aga i n s t  the tre e . ' 

( lb )  t h a m u l n g u - d a d a l - n u  n g a r r a t h a y  

spear I ( sg . ) - s tand agains t ( R ) -t . a t  tree 

, I '  L L s tand the spears aga i n s t  the tre e .  ' 

( 2a )  t h e l p u t  ba - n - pa k  

h o u s e  he ( sg . ) -t . -p u t  

' He p u t  (bui Lt) a hous e . ' 

( 2b )  t h e l p u t  ba - n - p a k p a k w u r r a n  

( 3a )  

house h e ( s g . ) -t . -p u t ( R )  HA 

' He a Lway s  p u t s  (b ui Lds ) hous es . ' 

k u  n g a l m u n g k i r r m e r e  y u n g i - p u r l - d h a 

NC p i e d  g o o s e  ne g .  he ( s g . ) - p Luak- t . 

' He didn ' t  p Luak t h e  p i e d  goos e .  , 

k u  n g a l m u n g k i r r m e r e  y u n g i - w u r l p u r l - d h a  

NC p i e d  goose ne g .  he ( sg . ) -p L ua k ( R ) -t .  

' He didn ' t  p Luak t h e  p i e d  g e e s e . , 

( 4 a )  k u  me n t i  ba - r d e - n u  

N C  tur t L e  I ( s g .  ) - h i t - t . 

' I ' U  h i t  t h e  tur t t e . ' ( i . e .  to kiU i t ) 

( 4 b )  k u  m e n t i  ba - r d e r d e - n u  

N C  turt t e  I ( sg. ) - hi t ( R ) -t .  

' I 'U h i t  t h e  turt L e s . ' ( i . e .  t o  kiU them ) 

( 5a )  k u  w e r e  p i r r a - n g a r l - n u  

NC dog h e ( s g .  ) - bark - t . 

' T h e  dog wiU bar k .  ' 



CHESTER S. STREET 

( 5b )  k u  we r e  p i r r a - n g a r l n g a r l - n u  

N C  dog h e ( sg. ) - bark ( R ) -t . 

' The dog wi H repea t e d t y  bar k .  ' 

( 6a )  n a k u r l  n g e - w i r n t u r t - n u  

after I (  sg . ) - ar i s e - t . 

' I ' t t  g e t  up t a t e r . ' 

( 6b )  n a k u r l  n g e - w i r n t u r t u r t - n u  n g u r r u  

after I ( s g . ) -ari s e ( R ) -t .  HA 

, Later I ' H  a tway s he g e t t ing up . , 

( 7a )  n a n t h i  y i ma - m - k a l e  

NC di H y  bag s he ( sg . ) -t . - hang 

'She hung the di H y  bag in t h e  tre e . ' 

n g a r r a  

i n  

t h a y  

tree 

( 7b ) n a n  t h i Y i ma - m- ka l e l e  wu r r a n  n g a r r a  t h a y  

NC di t ty bag s h e ( sg. ) -t . -hang ( R )  HA 

'She a tways hangs t h e  di Hy bag ( s )  in t h e  tre e . ' 

( 8a )  m a - m - n g a n - k a r l a y 

h e ( sg. ) -t .-w e ( p l . ) -wav e  

' H e  waved to u s .  ' 

( 8 b )  ma - m - n g a n - ka r l a r l a y 

h e ( sg. ) -t . -we ( p l . ) - wave ( R )  

'He repea tedty waved t o  u s .  ' 

( 9a )  k u  we r e  t h u - r t e - n u  

N C  dog you ( s g . ) - remov e - t . 

' You wi t t  remove t h e  dog . ' 

( 9b )  k u  we r e  t h u - n - r t e - n u  

N C  dog you ( sg. ) - th ey ( p l . ) -remov e-t . 

' You wi t t  remove t h e  dog s .  ' 

( 9c )  k u  we r e  t h u - n - r t e r t e - n u  

N C  dog you ( sg. ) - t hey ( p l . ) - remov e ( R ) -t .  

' You wi t t  repeatedty remove t h e  dog s .  ' 

( lOa ) k u n g i n i r e n g a n t h i - n - p u n k u - t h u t  

y e s t erday I ( sg . ) -t . -t hey ( du . sb . ) -descend 

' Y e s t erday I t o o k  the two s i b t ings down . ' 

( lOb ) k u n g i n i r e n g a n t h i - n - p u n k u - dh u t t h u t t h u t  

i n  

y e s t erday I ( sg . ) -t . - t h e y ( du . sb. ) -de scend ( R ) 

'Yes t erday I repea t e d t y  t o o k  t h e  two sib tings down . ' 

tree 

7 

NOTE : This verb i s  actua lly a unique retrip lication of t he verb root , 

rat her t han a redup l icat i on . 
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4 . 2 .  THE F ORMAT I ON O F  NOUNS 

A large number of verb roo t s  c an be reduplicat e d ,  e it her t otally or 

part ially , to form a free form noun . 

The fol lowing l i s t  gives a good sampl e  o f  t h i s  part i c ular func t ion 

o f  redup l i cat i on . 

Engl i s h  o f  Verb 

t o  vom i t  

t o  s hower/coo l off 

to cro s s  a river 

to wade 

t o  s harp en 

t o  paint 

t o  comb 

to wa s h  

t o  sweep 

to p a i n t  on spots 

t o  dive 

t o  rake 

to smoke 

t o  s i t  

* 

Verb Root 

b e  

dh u t h  

k a t h  

k u b u k  

k u r r k  

pa k 

p e k  

p u r l  

p u t h  

t h a k  

t h u r r k  

we r r  

w i  

w u p  

Formed Noun 

be b e  

t h u d h u t h* 

k a t h k a t h  

k u b u k u b u k  

k u r r k u r r k  

p a k p a k 

p e k p e k  

p u r l  p u r l  

p u t h p u t h  

t h a k t h a k  

t h u r r t h u r r k  

w e r r w e r r  

w i w i  

w u p u p  

English o f  Noun 

vom i t  

a ahower (p la ce ) 

a bridge 

swampy area 

s harp e n ing too l 
(a fi t e )  

a paint brush 

a comb 

a washing p la c e  

a broom 

a spo t ( s )  

a diving p lace 

a rake 

a cigare t t e  

a s e a t/chair 

The voiced dh i s  rep laced by it s voi c e l e s s  c ount erpart t h  because dh 

never o c c urs word initial . 

4 . 3 .  THE FORMATION O F  AVJ ECTI V ES 

A sma l l  number of verb roots can a l s o  be redup licat e d , eithe r  t ot a l­

ly or part ia l ly , t o  form a free form adj e c t ive . 

S ome adj ect ive s t hus formed a l s o  t ake t he adj ect ival affix - m a m - ( as 

do s ome other adj e c t ives ) and some do not t ake it . There i s  no apparent 

reason for t hi s . 

The l i st below gives a sample o f  t hi s  part ic ular funct ion o f  

redup lication . 
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English o f  Verb Verb Root 

t o  b e  aoo L b u r r  

t o  b e  bogg e d/stuak dha r r ka t  

to 8 t i a k  

to move fa 8 t  

t o  abu8 e/8wear 

to 8moo t h  

to dry 

to open e y e 8  wide 

* 

1 e t  

p u y u t  

t h e l k  

t 1 d h a  1 
t u m 

wa 1 n g  ka 

Formed Adj ect ive Engl i s h  of Adj ect ive 

b u r r b u r r  ao Ld 
* 

t h a r r ka t - boggy (ground) 
t h a r r ka t m a m  

l e t e t m a m  

p u y u t p u y u t  

t h e l k t h e l k  

t i d h a l t i dh a l m a m  

t u m t u m  

walwa l ma m k a  

8Haky 

fa 8 t  

abu8iv e/8wear (word ) 

8mo o t h/8 L ippery 

dry 

wide opened ( e y e 8 ) 

The voiced d h  i s  replaced by i t s  voice l e s s  count erpart t h  becaus e  d h  

never occurs word init ial . 

5. R E DU PL I C AT I O N  I N  N O U N S  

Plurality , Emph as is 

9 

The basic funct ion of redup l ication in nouns i s  t hat of pluralit y ;  

and secondary t o  t h i s  emphas i s  which i s  used only in kinship t e rminol ogy 

to indicate actual relat ionship s in cont rast to t he extended meaning o f  

t he kinship t erminology . 

The reduplicating proce s s  with nouns is t hat o f  t otal redup licat ion . 

Wit hin a clause , noun reduplicat i on is not always st rict ly adhered 

to to e xpr e s s  p luralit y . It become s s omewhat redundant in i t s  funct i on 

o f  indicat ing p lurality because of t he use of verb root redupl icat ion 

and it s funct ion of ind icat ing p luralit y ,  ( se e  examp l e s  Ib , 2b , 3 b , 4 b , 

16b , 1 9 b , 2 0b )  and also the fact t hat subj ect and/or obj ect are s hown in 

t he verb ind icat ing s ingularit y  or various degree s  of p lurality ( s e e  

e xamp le s 9b , 9c ) .  

EXAMPLES: 

( ll )  ka 1 e 

k a l e k a l e  

( 1 2 )  ma n g ka 

ma n g kama n g ka 

( 1 3 )  k u  we r e  

k u  we r ewe r e  

'mo t h er ( sg . ) '  

'm o th er8 ( p l . ) '  or 'mother ( actual ) '  

' fa t h e r ' 8  m o t h er ( sg . ) '  

' fa t her ' 8  mother8 ( p l . ) '  or ' fa t h e r ' 8  mo t h er 
( actual ) , 

'dog ' 

'dog8 ' 

• 
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6 .  R E D U PL I C AT I O N I N  A D J E C T I V E S 

Plurality, Augment at ion 

The basic funct ion of redup l i c at ion in adj e c t i ve s i s  t hat o f  

p luralit y ;  and s e c ondary t o  t hi s ,  t o  o n l y  s ome adj e c t ives , a func t i on 

o f  augmentat i on has been observed . 

The redup li cat ing proc e s s  with adj e c t ives i s  t hat o f  t ot al redup li­

cation . 

A s  wit h t he redup l icat ed noun s ,  the redup l icat i on o f  adj e c t ives with­

in a c lause is not usual ly adhered to t o  e xpre s s  plural it y .  It b e c ome s 

s omewhat redundant in it s fun c t i on of indicating p lurality be cause o f  

t he use o f  verb root redup l i cat ion and i t s  fun c t ion o f  indicat ing 

pluralit y ,  and a l s o  t he fact t hat subj ect and/or obj ect are shown in 

t he verb indicating s ingularity or various degrees of p lurality . 

EXAMPLES : 

( 1 4a ) k u  n i n t u  n g a l a  

NC horse big 

'A big hors e . ' 

( l 4b ) k u  n i n t u  n g a l a n g a l a  

NC horse big ( R )  

'Many big hor s e s .  , 

( l5a ) n g a l t h e 

narrow 

'Narrow . ' 

( 1 5 b )  n g a l t h e n g a l t h e  

narrow ( R )  

'Very narrow/a � os e .  ' 

NOTE : When a modified noun phra se is expres sed in the p lural , only 

the adj e c t ive is redup l i cat e d , not t he noun and t he adj ect ive . For 

e xamp l e , ku n i n t u n i n t u  n g a l a n g a l a  is not acceptable . 

7 .  P H O NO L O G I C A L  C O ND I T I ON I NG O F  R E D U PL I C AT I O N  I N  V E R B S  

The phonological c ondit ioning o f  redup l i c at ing , either t ot ally or 

part ially , t he verb root , di ffers s light ly depending upon it s func t i on . 

That i s ,  whet her t he redupli c ated form i s :  

( a )  remaining a s  a verb root c onveying t he meaning o f  p lurality or 

rep e t i t i on ,  or 

( b )  b e ing formed int o a noun or adj ect ive . 

Total redup l i c at i on i s  t he norm in Murinbat a ,  but t here are a l s o  

many c a s e s  where only part ial redup l ication o c c ur s .  I n  such c a s e s  

redup li cat ion i s  reduced t o  e it her the verb root p l u s  t he init ial CV 
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o f  t he verb root i n  t h e  preceding posit ion , o r  t he verb root plus t he 

final VC o f  t he verb root in the fol lowing posit i on . That i s : CVCVC 

or CVCVC ( the verb root , CVC in t hi s  cas e , has been underlined for 

clarit y )  . 

A survey o f  redup licat ed verb root s in Murinbata revealed t hat , in 

t he case of ( a )  above , 5 3 %  of t he verb root s were t ot a l ly redupl icat ed , 

2 0 %  were redup l icat ed using t he final VC of t he verb root , and 27% were 

reduplicat ed using t he initial CV of the verb root . 

In t he case o f  ( b )  above , 9 2 %  o f  t he verb root s were t ot a l ly 

redup l icat ed , 4 %  were redup l icat ed using t he final VC o f  t he verb root , 

and 4 %  were redupl icat ed us ing t he init ial CV o f  the verb root . 

There appear t o  be no hard and fast rules why s ome verb root s are 

totally redupl icat ed and ot hers are only part ially redupl icat ed , but 

t he following observat ions have been made : 

1 .  Verb root s with a CV or combinat ion o f  CV patt ern s  ( i . e .  CVCV , 

CVCVCV, e tc . ) are a lway s  t otally redupl icat ed . 

EXAMPLES: 

( 1 6a ) t h a y  n g a n i - l a - n u  

tree I( sg . ) - c Limb- t . 

'I'H c Hmb the tree. ' 

( 1 6b ) t h a y  n g a n i - l a l a - n u  

tree I ( s g . ) -c L imb ( R ) -t . 

' I ' L L c Limb the trees . ' 

( 17a ) ma - m - n i n t h a -w i y e 

( 3rd p . ) -t . -du . m . -err 

' Those two men did it wrong . ' 

( 17b ) ma - m - n i n t h a - w i y ew i y e ka n a m  

( 3rd p . ) -t . -du . m . -err ( R )  HA 

' Those two men a Lway s do i t  wrong . ' 

2 .  C lo sed syl lab l e  verb root s ,  o f  any patt ern , where t he init ial and 

final C ' s  are obstruent s ,  na sa l s , or combinat i on obstruent/nasal , na sal/ 

obst ruent , are in most case s ,  t ot al l y  redupl icat ed . 

EXAMPLES : 

( 1 8a ) n g u n g a  p a n i - n u m - n u  

sun he- set - t . 

' The sun wi L L  set . ' 

( 1 8b ) n g u n g a  p a n i - n u m n u m - n u  p u r r u  

sun he- set ( R)-t . HA 

' The sun wi L L  a LiJay s set . ' 
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( 1 9a ) m i  y i d i  n g a - m pa-m u t - n u  

NC wi ld app l e  I ( sg . ) -you ( sg . -IO ) -gi v e - t . 

' I ' l l  g i v e  y ou a w i ld app l e . ' 

( 1 9b ) m i  y i d i n g a - m p a - m u t m u t - n u  

N C  w i l d  app l e  I ( s g . ) - you ( sg . -IO ) -give ( R ) -t .  

' I ' l l  g i v e  you many wi ld app l e s . ' 

( 2 0a )  n a n t h i  n g i l a - t u m - n u  

NC I ( s g .  ) -dry-t . 

' I ' l l  dry t h e  t hing . ' 

( 2 0b )  n a n t h i  n g i l a- t u m t u m - n u  

( 2 l a )  

NC I ( sg . ) -dry ( R ) -t .  

' I ' l l  dry many thing s .  ' 

k u  l awa r n ka p u n u - k e r t - n u  

NC wa l laby h e ( sg.  ) - hop-t . 

' The wa l laby wi II hop (onc e )  . , 

( 2 lb )  k u  lawa r n k a p u n u - k e r t k e r t - n u  

NC wa l laby he ( s g . ) - hop ( R ) -t . 

'The  wa l laby wi l l  rep eatedly hop . , 

3 .  Verb root s , other t han t hose acc ounted for in 1 .  and 2 .  above , are 

normally part ially �edup li cat e d ,  b y  e ither using t he init ial CV of t he 

verb root in t he pre ceding posit ion ,  or the verb root plus t he final VC 

o f  t he verb root in t he fo llowing p o s it ion . 

EXAMPLE USING THE INITIAL CV OF THE VERB ROOT : 

( 2 2a ) m i  ma - l a r r -n u 

NC I ( s g . ) -wrap- t . 

'I ' l l  wrap t h e  food. ' 

( 2 2 b )  m i  ma - l a l a r r - n u  

N C  I ( sg . ) -wrap ( R ) -t .  

' I ' l l  wrap a l l  t h e  food . ' 

EXAMPLE USING THE FINAL VC OF THE VERB ROOT : 

( 2 3a )  k u  t h i t h a y  ma - r l a r t - n u  

NC sugarbag I ( sg . ) - ex tract - t . 

' I ' l l ex tract t h e  sugarbag . ' 

( 2 3 b )  k u  t h i t h a y  ma - r l a r t a r t - n u  

N C  sugarbag I ( sg . ) -ex tract ( R ) -t . 

' I ' l l  extract a l l  the sugarbag . ' 
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7 .1 .  EXC E PTIONS 

Two exceptions need t o  be p oint ed out here . 

1) Some verb roo t s  when redup licated t o  form a noun or adj e c t ive , for 

s ome unknown reason , t ake t he prefix n l - .  

EXAMPLES : 

Verb Root 

y e  

y i t h  

n g k e  

n i y e n i y e 

n i y i t h n i y i t h 

n i n g k e n i n g k e  

' a  promi s e ' 

' a  s tory ' 

'j e al,ous ' 

2 )  When a verb root 1s made up from more t han one morpheme, only t he 

last morpheme of t he root i s  redup l i cat e d , eit her t ot a l l y  or part ial ly. 

This redup l i c at e d  part is t hen posit i oned immediat e l y  prece ding t he 

last morpheme . 

EXAMPLES : 

The verb root in t he following examp l e  i s  made from t he morpheme s 

t i  + b i r l - t i b i r l . 

( 2 4a ) d a - n - t i b i r l  

he ( sg . ) -t . -l,i g h t  

'He Z i t  ( t he fire ) . ' 

( 2 4b )  d a - n - t i r l b i r l 

h e ( s g . ) -t . - l,ig h t ( R )  

'He Z i t  ( t he fire s ) . ' 

The verb root in the following examp l e  is made from t he morphemes 

w i n h i  + ma r d a  + p a k  = w i n h i ma r d a p a k .  

( 2 5a ) n g a r r a  t i n  k u r a p a t h a  p a - w i n h i ma r d a pa k - n u  

i n  t i n  water good he ( sg . ) -pour i n t o- t o  

'He 'l,l, pour'the fre s h  wa ter in to t h e  t i n . ' 

( 2 5b )  n g a r r a t i n  k u r a p a t h a  p a - w i n h i ma r d a k p a k - n u  

i n  tin water good h e ( s g . ) -pour i n to ( R ) -t . 

'He ' l,l, pour t h e  fre s h  wa ter i n t o  t h e  t i n s . ' 

NOTE : The reduplicated part of t he ve rb in t he s e  e xamp l e s  i s  I r l and 

a k  resp e c t i ve l y . However , because t he re are no VV c lusters in t he 

language t he vowe l s  have been deleted in both instanc e s .  
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APPENV I X  1 

PARA D I G M O F  I NC O R PO RAT E D  O B J E C T  A F F I X E S  

A c omp le t e  paradigm o f  incorporat ed obj ect affixes are here given 

u s ing t he verb 'to wav e ' .  The inc orporat ed subj ect prefix ' he ' ( t hird 

person s ingu l ar ) has been u s ed in these e xamp le s .  

verb root i s  .......... - n g k a r l a y -

subj ect prefix i s  ..... ma -

t en s e  ( fut ure) is .... . - n u -

In t hi s  paradigm t he inc orporat ed obj ect affixes are in upper-case 

for c larity. 

m a - N G 1- n g ka r l a y - n u  

m a - N G A N KU- n g ka r l a y - n u - N I N THA 

ma - N G A N KU- n g ka r l a y - n u - N G I N THA 

ma - N G A N KU- n g ka r l a y - n u  

m a - N G A N KU- n g k a r l a y-n u - N �M E  

ma - N G A N KU- n g ka r l a y - n u - N G I M E 

ma - N G AN - k a r l a y - n u 

ma - N HE- n g k a r l a y - n u  

ma - N HE- n g k a r l a y - n u - N EM E  

ma - N HE- n g ka rla y - n u -N G I ME 

ma-N H1- n g ka r l a y - n u  

m a - N A N KU- n g ka r l a y - n u - N I N THA 

ma - N A N KU- n g k a r l a y - n u - N G I N THA 

ma - N A N KU- n g k a r l a y - n u  

ma - N A N KU- n g ka r l a y - n u - N EM E  

ma - N A N KU- n g k a r l a y - n u - N G I M E 

ma - N AN - k a r l a y - n u  

'He wi l l  wave to ME . ' 

'He wi l l  l4laVe to US. , ( dual ma le ) 

'He wi l l  wav e  to US. ' ( dual female ) 

' He wi l l  wave to US. ' ( dual sibling ) 

, He wi II wa v e  to US. , ( paucal male ) 

' He wi l l  wave to US. , ( paucal female ) 

, He wi II wa v e  to US. , ( p aucal sibling 
and plural ) 

' He wi l l  wave to US. , ( dual inclus ive ) 

' He wi l l  wav e  to US. ' ( paucal male 
inc lusive ) 

, He wi l l wave to US. ' ( p aucal female 
inc lusive ) 

' He wi l l  wav e  to YOU. ' ( s ingular ) 

'He wi l l  wave to YOU. ' ( dual male ) 

'He wi l l  wave to YOU. ' ( dual female ) 

' He wi l l  wave to YOU. ' ( dual sibling ) 

' He wi l l  wave to YOU. ' ( pauc al male )  

' He wi l l  wav e  to YOU. ' ( pauca l  female )  

' He wi l l  wave to YOU. ' ( paucal sib l ing 
and plura l )  

14 
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ma - e- n g k a r l a y - n u  'He win wav e  t o  HIM/HER . ' 

ma - NKU- n g k a r l a y - n u - N I NTHA ' He win wav e  t o  THEM. , ( dual male ) 

ma - NKU- n g ka r l a y - n u - N GINTHA 'He win wave t o  THEM. , ( dual female ) 

ma - NKU- n g ka r l a y - n u  ' He win wav e  t o  THEM. , ( dual s ib ling ) 

ma - NKU- n g k a r l a y - n u - NEM E 'He win wave t o  THEM. , ( pauc a l  ma le ) 

m a - NKU- n g ka r l a y - n u - NG I M E ' He win wave t o  THEM. , ( paucal female ) 

ma - N- ka r l a y - n u  'He  win wave t o  THEM. , ( paucal sibling 
and plural ) 

For t hi rd person only , t he inc orporated obj e c t  affixes in t he perfect 

t en s e  ( St reet 1 9 7 5 : 2 4- 6 ) , have a di fferent form from t he imperfect 

inc orporat ed obj e c t  affixe s  shown above . This remaining paradigm i s  

given below . ( The per fe c t  t ense i s  marked by - m - . )  

m a - m - e- ka r l a y 'He wav e d  t o  HIM/HER. ' 

ma - m - P UNKU- n g ka rla y - N I NTHA 'He wa v e d  t o  THEM. , ( dual ma le ) 

ma - m - P UNKU- n g ka r l a y - NG I NTHA 'He wav e d  t o  THEM. , ( dual female ) 

m a - m - P UNKU- n g k a r l a y  'He wav e d  t o  THEM. , ( dual sibling ) 

m a - m - P UNKU- n g k a r l a y - NEME 'He waved t o  THEM. , ( pauc al male ) 

ma - m - P UNKU- n g k a r l a y - NGIME 'He wa v e d  t o  THEM. , ( paucal fema l e ) 

ma - m - P UN- ka r l a y 'He wav e d  t o  THEM. , ( paucal sibling and 
plural ) 
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A PPEND I X  11 

L I S T O F  V E R B  R O O T S  T HA T  R E D U P L I C A T E  

Below i s  a n on-exhaust ive l i s t  o f  verb roo t s  t hat c an b e  redup l i c ated , 

e i t he r  totally or part ial l y . 

Eng l i s h  of Verb Verb Root Redup l icated Verb 
Verb Root 

t o  t hrow/s hoo t b a  t b a t b a t  

t o  fail. b a y  b a y ba y  

t o  vomi t b e  b e b e  

t o  bark ( dog) b e k  b e k b e k  

t o  p lan t /bury b i r r b i r r bl r r 

t o  drink g u d u k  g u d u g u d u k  

to can o u t  k a y  k a y  k a y  

t o  hop ke r t  k e r t k e r t  

t o  co l l e c t  k u t  k u t k u t 

t o  c limb l a  I a I a 

t o  g i v e  m u  t m u t m u t 

t o  bark ( dog) n g a  r I n g a r l n g a r l  

t o  s e t  (sun) n u m  n u m n u m 

t o  y e l l  p a  p a p a  

t o  p u t  p a k  p a k p a k  

t o  b e  fr ightened p a  r t p a r t p a r t  

t o  take off p i t  p i  t p  i t  

t o  p l uck (bird) p u  r I p u r l  p u r l  

t o  remove p u t h  p u t h p u t h  

to h i t  r d e  r d e  r d e  

t o  e n t e r  r d i  r d u r d i 

t o  remove (dog) r t e  r t e r t e  

1 6  
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t o  undo t e r e t h  t e r e t h t e r e t h  

to t i g h t e n  t e  t e t e  

to b Z ow didj e r i du t h u t h u t h u  

t o  8end t h u k  d h u k t h u k  

t o  de8cend t h u t  d h u t t h u t t h u t  

t o  dry t u m t u m t u m  

t o  ro Z Z  up w e ka r I w e ka r l we k a r l  

to e rr w i y e w i y ew i y e 

t o  turn off w u t e t h  w u t e t hw u t e t h  

t o  rain y e l y e l y e l  

t o  turn head around b i r I b i b  i r I 
t o  8 tand again 8 t  d a l d a d a l 

t o  fi Z Z  up d h a l e t d h a l e t e t  

to Z i g h t  ( t obacco ) d h aw i b u d h a w i b u b u  

t o  fdd g u r u k  g u g u r u k  

t o  wrap I a r r I a I a r r 

t o  8 tick l e t l e t e t  

t o  hang u p  n g ka I e n g ka l e l e  
t o  wav e  n g k a r l a y n g ka r l a r l a y 

t o  go ear Z y  p a p  pawa p 

t o  Zay (tr. ) p u p  p u w u p  

to fi nd r d u r t  r d ur t u r t  

t o  turn o v e r  r d u y  r d u r d u y  

t o  extract r l a r t  r l a r t a r t  

t o  c u t  r t a l r t a r t a l  

t o  p u Z Z  r u r r  r u r r u r r  

t o  touch t h a p  d h a d h a p  

t o  drag ( n e t )  t u t h  t u t u t h  

t o  dig t u y  t u t u y 

t o  Zay (egg ) wa k w a wa k 

t o  p o ur in to w i n hlma r d a p a k  w i n h i ma r d a k p a k 

t o  po ur/8p i Z Z  w i n h i p a k  w i n h e k p a k 

t o  w hi 8 t l e  w i  n h  w i n h i n h 

t o  ari8e w l r n t u r t  w i r n t u r t u r t  

t o  era8e y e r ra r r  y e r r a r r a r r  
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L I S T O F  V E R B  R O O T S  T H AT D O  NOT R E DU P L I C A T E  

Below i s  a non-exhaustive l i s t  o f  verb roo t s  t hat do n o t  reduplicate 

but rather substitute for another verb root t o  c onvey t he meaning o f  

p lurality or repetit ive act ion . 

Verb Root c onveying 
Engl i sh o f  Verb Verb Root P lurality or 

Repetit ion 

to faU b a  t wa t 

t o  take/bring b a t h  n g ka d h u k  

t o  s h u t  d h a p  d h a w u p  

to open d h a  1 d ha 1 u 1 
t o  b e  bogg ed/s tuck d h a r r ka t  d h a r r a r r  

t o  c u t  h a i r  k a t y e r r a r r  

t o  cross river ka t h  k a w u r r k  

to get i n t o  m a  r d a  p ma r d a p u p  

t o  extinguish fire n g ka n  n 9 k a  r r a  r r 

t o  rep lace ng  ka r 1 n g  ka 1 a t h 

t o  provo ke n g u r r u  n g u r r a t h  

t o  t e ar n g u r r u d u k  n g u r r u r d u k  

t o  g e t  r t  k u t  

t o  c a t c h  r t a n g aw u r t  

t o  j ump wa l 1 a 1 
t o  fi t han d l e  w e n g ka y  w e n g ka w u r r  

t o  p i c k  up w i n t e r l w i n  t e r 1 pa r 1 
t o  s l eep w i  t r r i t 

t o  turn on wum m u m  

t o  s i t  w u p  p u p  

18 
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t o  g e t  wa t er I�U r 1 1 u rI 

t o  e:x:i t w u y  w u r r  

t o  drop y e g a  r 1 y i m p u r r  

t o  Li 8 t en y e p u p  y e w u p 

t o  l o o k  o u t  y e r r  y e l e r r  

t o  g o  rp w a t 
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